Препоруке наставницима њемачког језика
Проблеме исказане на савјетовању рјешавати у сарадњи са руководством школе.

   Наставници треба да се редовно и темељно припремају за наставу, да користе     расположива наставна средства и уколико имају неке нове идеје, примједбе или проблеме у остваривању  Наставног плана и програма  да контактирају стручног савјетника за њемачки језик. 

Потребно  је радити на   опремању кабинета за њемачки језик, тако што ће наставник  

нека наставна средства направити заједно са ученицима (плакати, слике) , а остало ће набавити школа према нормативима.

У циљу побољшања квалитета наставе њемачког језика наставници, не само из исте школе, него и са читаве регије би требало да  међусобно   сарађују  и размјењују  искуства у настави. Ова сарадња  би могла бити веома корисна и због тога што сваке  године неколико  наставника стипендиста Гете –Института и Њемачке владе  борави у Њемачкој на семинарима из методике и дидактике  наставе њемачког језика.  Новостечена знања професори  би могли пренијети својим колегама у земљи, и то   заједничи примјењивати у пракси.
Сарадња се може остварити путем електронске поште, телефоном, факсом, непосредним контактом или на савјетовањима која организује Републички педагошки  завод.

( Подаци се могу добити код савјетника)

Наставницима  се такође препоручује да редовно учествују на  семинарима које организује Педагошки завод у сарадњи са Гете институтом, као и да се у циљу стручног усавршавања пријављују на конкурсе за стипендије за семинаре и хоспитовања  у  Њемачкој, које расписује Гете – Институт и Њемачка влада  и да учествују  у пројектима које организује Републички педагошки завод у сарадњи са Гете институтом. ( Ралф – пројекат – већ завршен, Пројекат учења на даљину – у току)

Један од важних задатака наставника њемачког језика  у основној школи је и тај да код ученика створи позитиван став према учењу страних (њемачког) језика.
Ако ученик створи позитиван појам о себи као ученику страног језика, његова мотивација ће порасти, а тиме и вјероватност његовог успјеха.  

Од  ученика који су мање заинтересовани за учење њемачког језика, који неће наставити са учењем другог страног језика у средњој школи, захтјевати само основно, задавати им лакше задатке  (не обесхрабривати их) , и на тај начин их мотивисати за рад. У противном такви ученици одбијау сарадњу са наставником и неријетко ометају наставни час. 

Ученицима који желе да науче више, задавати сложеније задатке и ако је могуће организовати додатну наставу. 

Препоручљиво је у оквиру једног часа ученицима давати задатке различитих нивоа сложености. 

Кад је у питању граматичко градиво у основној школи, наставници не треба да прате уџбеник, него да се придржавају Наставног плана и програма и договора на савјетовању. Ово се нарочито односи на наставнике који раде по уџбеницима које је штампао Завод за издавање уџбеника Источно Сарајево -  VIII разред и уџбеник за IX разред у издању Завода за уџбенике Београд. 
Наставници који раде по уџбенику „Pingpong“ треба да почну са обрадом перфекта у седмом разреду .
Будући да је учење граматике сложен процес, а граматика нам је потребна за добру и правилну комуникацију, граматичко градиво треба  унапријед темељно планирати. Приликом обраде поштовати принцип поступности (од једноставног ка сложеном), то значи ученике постепено и опрезно упознавати са граматичким правилима, у почетку са малим  дозама које се повећавају са узрастом. У учењу  граматике треба се више  усредсредити на комуникацијске ситуације у свакодневном животу него на само граматичко правило. То подразумјева учење језичких функција и кориштење комуникативних активности.

Језик на часу треба да буде њемачки ( што је могуће више), што значи да не треба само наставник да говори њемачки, него је потребно ученике  навикавати, помагати им, подстицати их, учити их да говоре . При том се не препоручује да се исправља свака грешку коју је ученик направио приликом говора. Ако је ученик успио да каже оно што је намјеравао, тј. ако смо га разумјели, не мора га се исправљати. Наставник може да наведе ученика да се сам исправи, или да сам наставник правилно понови оно што је ученик хтио да каже. 

Ако ученик нешто не зна изразити на страном језику, може му се допустити употреба матерњег језика, а затим му помоћи да макар дио тога каже на њемачком језику. 

Претјерано исправљање ученика  смањују њихову жељу за учешћем у комуникацији на часу.

Тестови треба да буду кратки, да се проводе више пута,   по могућности као саставни, природни дио осталих наставних активности, како би их ученици схватили као облик рада, саставни дио наставног часа.

У шестом и седмом разреду приоритет дати вјештинама слушање, разумјевање и говор. 

На крају школске године информисати ученике који уџбеници ће им требати за 

сљедећу школску годину, а у мањим мјестима о томе  на вријеме обавјестити књижаре, да би могли наручити уџбенике. 

Сваки  наставник је дужан да се служи приручником за наставнике који иде уз сваки уџбеник и да се придржава методских упутстава за извођење наставе који се налазе у уџбенику. Ово не значи ограничавање могућности  експериментисања и личне креативности наставника, будући да ни најдетаљније упуте нису употребљиве на исти начин у свим разредима. 

Од ученика захтјевати да набаве радну свеску јер је она саставни дио уџбеника.

Уз сваки уџбеник постоји и „CD“, који је такође потребан у настави ради усвајања изговора страног језика. 

Није прихватљиво у економској школи или гимназији, гдје ученици долазе у пету годину учења, радити са уџбеником намјењеном за прву годину учења, с обзиром да у ове школе долазе најбољи ученици из основне школе. 

У образовно – васпитном раду са ученицима, који имају потешкоће у развоју, наставник треба сарађивати са тимом стручњака у тој области који је састављен од педагога, психолога и дефектолога у школи. 

Наставници који нису били на јунском, односно августовском савјетовању треба да се обрате савјетнику за њемачки језик у Републичком педагошком заводу ради информације о договору.

Стручни савјетник за њемачки језик
        
Јагода Ћук, проф.

